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II

(Nem jogalkotási aktusok)

RENDELETEK

A BIZOTTSÁG (EU) 2023/398 FELHATALMAZÁSON ALAPULÓ RENDELETE 

(2022. december 14.) 

az (EU) 2015/2446 felhatalmazáson alapuló rendeletnek a vám-árunyilatkozatok szóban vagy 
bármely más, vám-árunyilatkozatnak minősülő cselekmény útján történő megtételére vonatkozó 
lehetőségek körének kiszélesítése, a nyilatkozatok meghatározott esetekben történő 
érvénytelenítése, valamint a belépési gyűjtő árunyilatkozatokkal kapcsolatos információcsere 

meghatározása tekintetében történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel az Uniós Vámkódex létrehozásáról szóló, 2013. október 9-i 952/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendeletre (1) és különösen annak 131. cikke c) pontjára, valamint 160. és 175. cikkére,

mivel:

(1) A 952/2013/EU rendelet (a továbbiakban: Vámkódex) és az (EU) 2015/2446 felhatalmazáson alapuló bizottsági 
rendelet (2) együttes gyakorlati végrehajtása során világossá vált, hogy az említett felhatalmazáson alapuló rendeletet 
néhány szempontból módosítani kell annak érdekében, hogy jobban igazodjon a gazdálkodók és a vámhatóságok 
igényeihez, valamint hogy figyelembe lehessen venni a 2. generációs importellenőrzési rendszer (a továbbiakban: 
ICS2) 2. és 3. verziójának küszöbön álló telepítésével kapcsolatos fejleményeket.

(2) Annak egyértelművé tétele érdekében, hogy az Unióban átrakodott postai küldemények esetében bizonyos 
helyzetekben a belépési gyűjtő árunyilatkozat adatainak szolgáltatásával kapcsolatos kötelezettség a 952/2013/EU 
rendelet 127. cikkének (6) bekezdésével összhangban azon harmadik ország postai szolgáltatóját terheli, amelyből 
az árukat feladták, új fogalommeghatározást kell bevezetni a „harmadik országbeli postai szolgáltatóra” 
vonatkozóan.

(3) Az ICS2 3. verziójának telepítésére vonatkozóan az (EU) 2019/2151 bizottsági végrehajtási határozat (3)
mellékletében meghatározott időponttól kezdve az Unió vámterületére irányuló vasúti áruszállítás folyamatában 
részt vevő különböző személyek számára lehetővé kell tenni a belépési gyűjtő árunyilatkozatban megadandó 
információk részletekben történő benyújtását, azaz a többszörös benyújtást. Ezért e lehetőség biztosítása érdekében 
az (EU) 2015/2446 felhatalmazáson alapuló rendeletet ki kell egészíteni egy új 112a. cikkel.

(4) Az (EU) 2015/2446 felhatalmazáson alapuló rendelet 113a. cikkét módosítani kell annak érdekében, hogy a 
harmadik országbeli postai szolgáltatók számára kötelezővé váljon az Unió vámterületén átrakodott árukra 
vonatkozó belépési gyűjtő árunyilatkozat adatainak benyújtása, amennyiben az adott postai szolgáltató nem közölte 
ezeket az adatokat a fuvarozóval.

(1) HL L 269., 2013.10.10., 1. o.
(2) A Bizottság (EU) 2015/2446 felhatalmazáson alapuló rendelete (2015. július 28.) a 952/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az Uniós Vámkódex egyes rendelkezéseire vonatkozó részletes szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 343., 
2015.12.29., 1. o.).

(3) A Bizottság (EU) 2019/2151 végrehajtási határozata (2019. december 13.) az Uniós Vámkódexben előírt elektronikus rendszerek 
kifejlesztésére és telepítésére vonatkozó munkaprogram kidolgozásáról (HL L 325., 2019.12.16., 168. o.).
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(5) A valamely személyt azonosító, állandó jelzéssel ellátott, áruval töltve ideiglenesen behozott, majd töltve vagy üresen 
újra kivitt csomagolások szóbeli árunyilatkozat vagy bármely más, az (EU) 2015/2446 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 141. cikkében említett cselekmény útján bejelenthetők. Mivel ez jelenleg csak az Unió vámterületén kívül 
letelepedett személyek által töltve behozott csomagolások esetében engedélyezett, az említett egyszerűsített 
vámalakiság alkalmazását ki kell terjeszteni a személyek által üresen behozott csomagolásokra is, függetlenül e 
személyek letelepedési helyétől.

(6) Be kell vezetni a behozatali vám visszafizetésének lehetőségét az olyan meghatározott helyzetek vonatkozásában, 
amikor az árukat ingyenesen szállítják jótékonysági vagy emberbaráti szervezeteknek. Ezt a vám-árunyilatko
zatoknak az áruk átengedése utáni érvénytelenítésére vonatkozó indokoknak egy új indokkal való kiegészítése révén 
célszerű megtenni, a Vámkódex 116. cikkének (1) bekezdésével összhangban lehetővé téve a megfizetett behozatali 
vám visszafizetését.

(7) Az (EU) 2015/2446 felhatalmazáson alapuló rendeletet ezért ennek megfelelően módosítani kell,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Az (EU) 2015/2446 felhatalmazáson alapuló rendelet a következőképpen módosul:

1. Az 1. cikk a következő fogalommeghatározással egészül ki:

„54. »harmadik országbeli postai szolgáltató«: valamely harmadik országban letelepedett és az Egyetemes 
Postaegyezmény hatálya alá tartozó nemzetközi szolgáltatások nyújtására az adott harmadik ország által kijelölt 
gazdálkodó.”

2. A IV. cím 1. fejezete a következő 112a. cikkel egészül ki:

„112a. cikk

Belépési gyűjtő árunyilatkozat adatainak megadása más személyek által a vasúti szállításra vonatkozó egyedi 
esetekben

(A Vámkódex 127. cikkének (6) bekezdése)

(1) Ha vasúti szállítás esetén ugyanazon árukra a fuvarozótól eltérő egy vagy több személy egy vagy több 
fuvarlevéllel kísért egy vagy több kiegészítő fuvarozási szerződést kötött, és a fuvarlevelet kiállító személy nem teszi 
elérhetővé a belépési gyűjtő árunyilatkozathoz szükséges adatokat azon szerződéses partnere számára, aki a 
fuvarlevelet kiállítja a számára vagy azon szerződéses partnere számára, akivel az árukra együttes rakodásra vonatkozó 
megállapodást kötött, akkor annak a személynek, aki nem teszi a szükséges adatokat elérhetővé, az adatokat az első 
belépési vámhivatal számára kell megadnia a Vámkódex 127. cikkének (6) bekezdésével összhangban.

Ha az alátámasztó fuvarlevél nélküli fuvarlevélen feltüntetett címzett nem teszi elérhetővé az adott fuvarlevelet kiállító 
személy számára a belépési gyűjtő árunyilatkozathoz szükséges adatokat, ezeket az adatokat az első belépési 
vámhivatal számára kell megadnia.

(2) E cikk (1) bekezdése nem alkalmazandó az (EU) 2015/2447 végrehajtási rendelet 182. cikkének (1) bekezdésében 
említett rendszer 3. verziójának bevezetésére vonatkozóan az (EU) 2019/2151 végrehajtási határozat mellékletében 
meghatározott időpontig.”

3. A 113a. cikk a következő (4) bekezdéssel egészül ki:

„(4) Az (EU) 2015/2447 végrehajtási rendelet 182. cikkének (1) bekezdésében említett rendszer 2. verziójának 
bevezetésére vonatkozóan az (EU) 2019/2151 végrehajtási határozat mellékletével összhangban meghatározott 
időponttól kezdődően, amennyiben a harmadik országbeli postai szolgáltató a postai küldeményekhez kapcsolódó 
belépési gyűjtő árunyilatkozathoz szükséges adatokat nem bocsátja azon fuvarozó rendelkezésére, amely köteles a 
nyilatkozat többi adatát az említett rendszeren keresztül benyújtani, akkor az áruk Unióban végrehajtott átrakodása 
esetén – a Vámkódex 127. cikkének (6) bekezdésével összhangban – a szóban forgó adatokat a feladási hely szerinti 
ország harmadik országbeli postai szolgáltatójának kell megadnia az első belépési vámhivatalnak.”
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4. A 136. cikk (1) bekezdésének j) pontja helyébe a következő szöveg lép:

„j) a töltve vagy üresen behozott és akár töltve, akár üresen történő újrakivitelre szánt olyan csomagolások, amelyek az 
Unió vámterületén belül vagy azon kívül letelepedett személyt azonosító, állandó, letörölhetetlen jelzéssel vannak 
ellátva;”.

5. A 138. cikk c) pontja helyébe a következő szöveg lép:

„c) azokat az e rendelet 136. cikke (1) bekezdésének a) és j) pontjában említett árukat, amelyek a Vámkódex 203. 
cikkével összhangban térti áruként mentesülnek a behozatali vám alól;”.

6. A 139. cikk (1) és (2) bekezdésének helyébe a következő szöveg lép:

„(1) Ha másként nem jelentették be őket, a 141. cikk alapján ideiglenes behozatalra bejelentettnek kell tekinteni 
a 136. cikk (1) bekezdésének a)–d), h), i) és j) pontjában megjelölt árukat.

(2) Ha másként nem jelentették be őket, az ideiglenes behozatali eljárás lezárásakor a 141. cikk alapján újrakivitelre 
bejelentettnek kell tekinteni a 136. cikk (1) bekezdésének a)–d), h), i) és j) pontjában megjelölt árukat.”

7. A 141. cikk (1) bekezdése a következőképpen módosul:

a) a bevezető szövegrész helyébe a következő szöveg lép:

„A 138. cikk a)–d) és h) pontjában, a 139. cikkben és a 140. cikk (1) bekezdésében meghatározott áruk esetében 
vám-árunyilatkozatnak vagy újrakiviteli árunyilatkozatnak kell tekinteni:”;

b) a d) pont iv. és v. pontjának helyébe a következő szöveg lép:

„iv. amikor az e rendelet 136. cikke (1) bekezdésének a) és j) pontjában említett árukat e rendelet 139. cikkének (1) 
bekezdésével összhangban ideiglenes behozatal céljából bejelentettnek kell tekinteni;

v. amikor az e rendelet 136. cikke (1) bekezdésének a) és j) pontjában említett, a Vámkódex 203. cikkében 
megállapított feltételeknek megfelelő árukat e rendelet 138. cikke c) pontjának megfelelően hozzák be az Unió 
vámterületére.”

8. A 148. cikk (4) bekezdése a következő f) ponttal egészül ki:

„f) ha az árut szabad forgalomba bocsátották, és a vámhatóságok számára hitelt érdemlően igazolást nyer, hogy az árut 
nem használták fel vagy nem fogyasztották el az Unió vámterületén, feltéve, hogy:

i. a kérelem a vám-árunyilatkozat elfogadásának időpontját követő 1 éven belül kerül benyújtásra;

ii. az árut ingyenesen bocsátották a tevékenységeiket az Unió vámterületén folytató jótékonysági vagy emberbaráti 
szervezetek rendelkezésére, és a iii. alpontban említett vám-árunyilatkozat elfogadásának időpontjában az áru 
mentességet élvezne a behozatali vám alól, amennyiben szabad forgalomba bocsátanák; valamint

iii. az adott jótékonysági vagy emberbaráti szervezetek vagy a nevükben eljáró képviselők az i. alpontban 
meghatározott határidőn belül a behozatali vám alóli teljes mentesség mellett történő szabad forgalomba 
bocsátásra vonatkozó vám-árunyilatkozatot nyújtottak be.”

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.
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Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2022. december 14-én.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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A BIZOTTSÁG (EU) 2023/399 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2023. február 15.) 

a „Corrèze” (OEM) elnevezés oltalmának az 1308/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet 99. 
cikke alapján történő megadásáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a mezőgazdasági termékpiacok közös szervezésének létrehozásáról és a 922/72/EGK, a 234/79/EGK, 
az 1037/2001/EK és az 1234/2007/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2013. december 17-i
1308/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 99. cikkére,

mivel:

(1) Az 1308/2013/EU rendelet 97. cikke (2) és (3) bekezdésével összhangban a Bizottság megvizsgálta a Franciaország 
által a „Corrèze” elnevezés bejegyzésére vonatkozóan benyújtott kérelmet, majd közzétette az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában (2).

(2) A Bizottsághoz nem érkezett az 1308/2013/EU rendelet 98. cikke szerinti kifogásolási nyilatkozat.

(3) Az 1308/2013/EU rendelet 99. cikkének megfelelően a „Corrèze” elnevezést oltalomban kell részesíteni, és be kell 
jegyezni a szóban forgó rendelet 104. cikkében említett nyilvántartásba.

(4) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a mezőgazdasági piacok közös szervezésével foglalkozó 
bizottság véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A „Corrèze” (OEM) elnevezés oltalomban részesül.

Azon „Corrèze” borok forgalomba hozatala, amelyeknél a kén-dioxid értéke meghaladja a jogszabályban meghatározott 
határértékeket, az említett határértékektől való eltérés (EU) 2019/934 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet (3)
szerinti engedélyezésétől függ.

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

(1) HL L 347., 2013.12.20., 671. o.
(2) HL C 293., 2022.8.1., 11. o.
(3) A Bizottság (EU) 2019/934 felhatalmazáson alapuló rendelete (2019. március 12.) az 1308/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az alkoholtartalom-növelés engedélyezésére vonatkozó lehetőség által érintett szőlőtermő területek, az engedélyezett 
borászati eljárások és a szőlőből készült termékek előállítására és tartósítására alkalmazandó korlátozások, a melléktermékek 
százalékos arányban megadott minimális alkoholtartalma és a melléktermékek kivonása, valamint az OIV adatlapjainak közzététele 
tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 149., 2019.6.7., 1. o.).
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Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2023. február 15-én.

a Bizottság részéről,
az elnök nevében,

Janusz WOJCIECHOWSKI
a Bizottság tagja
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A BIZOTTSÁG (EU) 2023/400 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2023. február 16.) 

egy borágazati hagyományos kifejezés módosításának az 1308/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendelet 115. cikkének (2) bekezdésével összhangban történő jóváhagyásáról („Vin de paille”) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a mezőgazdasági termékpiacok közös szervezésének létrehozásáról és a 922/72/EGK, a 234/79/EGK, az 
1037/2001/EK és az 1234/2007/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2013. december 17-i
1308/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 115. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

(1) Az (EU) 2019/33 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet (2) 28. cikke (2) és (3) bekezdésének, valamint 34. 
cikkének megfelelően a Bizottság megvizsgálta a Franciaország által a „Vin de paille” hagyományos kifejezés 
módosításának jóváhagyására vonatkozóan benyújtott kérelmet, majd közzétette az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában (3).

(2) A Bizottsághoz nem érkezett az (EU) 2019/34 bizottsági végrehajtási rendelet (4) 22. cikke szerinti kifogásolási 
nyilatkozat.

(3) Az (EU) 2019/33 felhatalmazáson alapuló rendelet 31. cikke (3) bekezdésének megfelelően ezért jóvá kell hagyni a 
„Vin de paille” hagyományos kifejezés módosítását, és a módosítást be kell jegyezni az oltalom alatt álló 
hagyományos kifejezéseknek az (EU) 2019/34 végrehajtási rendelet 25. cikkében említett elektronikus 
nyilvántartásába.

(4) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a mezőgazdasági piacok közös szervezésével foglalkozó 
bizottság véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A „Vin de paille” hagyományos kifejezésnek az Európai Unió Hivatalos Lapjában közzétett módosítása jóváhagyásra kerül.

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

(1) HL L 347., 2013.12.20., 671. o.
(2) A Bizottság (EU) 2019/33 felhatalmazáson alapuló rendelete (2018. október 17.) az 1308/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek a borágazati eredetmegjelölésekre, földrajzi jelzésekre és hagyományos kifejezésekre vonatkozó oltalom iránti kérelmek, a 
kifogásolási eljárás, a használatra vonatkozó korlátozások, a termékleírások módosítása, az oltalom törlése, valamint a címkézés és a 
kiszerelés tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 9., 2019.1.11., 2. o.).

(3) HL C 293., 2022.8.1., 17. o.
(4) A Bizottság (EU) 2019/34 végrehajtási rendelete (2018. október 17.) az 1308/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletnek a 

borágazati eredetmegjelölések, földrajzi jelzések és hagyományos kifejezések oltalma iránti kérelmek, a kifogásolási eljárás, a 
termékleírások módosításai, az oltalom alatt álló elnevezések nyilvántartása, az oltalom törlése és a szimbólumok használata 
tekintetében, valamint az 1306/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletnek a megfelelő ellenőrzési rendszer tekintetében 
történő alkalmazására vonatkozó szabályok megállapításáról (HL L 9., 2019.1.11., 46. o.).
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Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2023. február 16-án.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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HELYESBÍTÉSEK

Helyesbítés a lakóhelyüket elhagyni kényszerült személyek Ukrajnából való tömeges beáramlása 
tényének a 2001/55/EK irányelv 5. cikke értelmében történő megállapításáról és átmeneti védelem 

bevezetéséről szóló, 2022. március 4-i (EU) 2022/382 tanácsi végrehajtási határozathoz 

(Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 71., 2022. március 4.) 

Az 5. oldalon, a 2. cikk (2) bekezdésében:

a következő szövegrész: „(2) A tagállamok vagy ezt a határozatot, vagy a nemzeti joguk szerinti megfelelő védelmet 
alkalmazzák azon hontalan személyek és az Ukrajnától eltérő harmadik országok azon 
állampolgárai tekintetében, akik bizonyítani tudják, hogy 2022. február 24. előtt az ukrán joggal 
összhangban kiadott érvényes tartózkodási engedély alapján jogszerűen tartózkodtak Ukrajnában, 
és akik nem képesek biztonságos és tartós feltételek mellett visszatérni származási országukba vagy 
régiójukba.”

helyesen: „(2) A tagállamok vagy ezt a határozatot, vagy a nemzeti joguk szerinti megfelelő védelmet 
alkalmazzák azon hontalan személyek és az Ukrajnától eltérő harmadik országok azon 
állampolgárai tekintetében, akik bizonyítani tudják, hogy 2022. február 24. előtt az ukrán joggal 
összhangban kiadott érvényes állandó tartózkodási engedély alapján jogszerűen tartózkodtak 
Ukrajnában, és akik nem képesek biztonságos és tartós feltételek mellett visszatérni származási 
országukba vagy régiójukba.”
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